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Annomayusn. Ha marepuane pykoncHnoro Typosckoro Esanrenus XI B. aHann3nupyrorcst 0COOSHHOCTH TIepeiad Ha
MTUCbME BO3BPATHON SHKJIMTHKH ¢4 B HEMHOTOYHMCIIEHHBIX COXPAHMBIINXCS IVIarojbHBIX (opmax. Yka3bIBaeTcs Ha Hal-
YHe B JIPpeBHEM OOIIEBOCTOYHOCIABSIHCKOM TEKCTe OMBAJICHTHOM DHKIMTHKH, OTHOCSIIEHCS K AByM IaroiaM. CpaBHU-
BAIOTCS JIaHHBIH ()eHOMEH apXauyHOro CHHTAKCHCA U MIACHTUYHBIC SIBIICHUSI B COBPEMEHHBIX 3aIlaIHOCIIABSIHCKHX SI3bIKaX,
B TOM YHCJIIE B TIOJILCKOM si3blKe. B mosnie neiicTust pazpadboranHoro Sl. BakepHarenem 3akoHa 0 paHrax SHKJINTHK Xapak-
Tepu3yeTcsl yHKIIMOHUPOBAHUE BO3BPATHOM SHKIIMTHKHU Ca B COCTaBE MPOCOIMYECKUX eMHCTB. CTaBUTCS BOIIPOC O MPH-
YUHAX CPALLEHUS BO3BPATHOM SHKIUTUKH C IJIAr0JI0M, a TAKXKE O IEPEPAHKUPOBKE SHKIUTUK. Y TBEPIKIAETCSI, UTO NIEPBbIE
MaMSATHUKY TMCBMEHHOCTH KHI)KHOTO M HEKHIMKHOTO THIIA MOCJIEI0BATENbHO OTPAXKAIOT PeueBble 0COOCHHOCTH BOCTOU-
HBIX CJIaBSH.
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Anamaywia. Ha Marapsisie pykanicHara Typayckara EBanrems X1 ct. ananizyrora aca0iiBaciii epaiadsl Ha micbMe
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3BapOTHAM SHKIITHIKI 3 I3€5ACIIOBaM, a Takcama ad mepapamKbIpOYIlbl SHKIITHIK. CHBSIpIKaeIIia, MTO MEPIIbIS TOMHIKI
MICAMEHCTBA KHIJKHATA 1 HAKHDKHATA ThIMY MMACISII0YHA aJTFOCTPOYBAIOIh MayICHUbIsSI acaOIiBacIli YCXOMHIX CIIaBsH.

Knrouaewisa cnoewl: YHKIITHIKA; O1BaJICHTHACIH; KAHTAKTHAS TIOCTIA31IIbIST; TIOCTITA31IbIHHAS BICTAKTHAS MadJIh; TIpa-
caJIbIYHae a31HCTBA; KAPICIAHAIHTHBI [3€sICII0Y; 3aKOH BakepHaresis; paHri SHKITITBIK.

THE CATEGORY OF REFLEXIVITY IN THE TUROV GOSPEL
OF THE 11" CENTURY: THEORETICAL AND METHODOLOGICAL
APPROACHES IN THE CONTEXT OF WACKERNAGEL'S LAW

R. U. SERYKAU*®

*Yakub Kolas Institute of Linguistics of the Centre for Belarusian Culture,

Language and Literature Research of the National Academy of Sciences of Belarus,
1 Surganava Street, 2 building, Minsk 220072, Belarus

Abstract. Based on the Turov Gospel of the 11" century manuscript, the features of the written transmission of the
reflexive enclitic ¢a in the few surviving verb forms are analysed. The presence of bivalent enclitics related to two verbs in
the ancient Common East Slavic text is noted. This phenomenon of archaic syntax is compared with identical phenomena
in modern West Slavic languages, including Polish. Within the scope of the law of enclitic ranks developed by J. Wacker-
nagel, the functioning of the reflexive enclitic ¢a as part of prosodic units is characterised. The questions regarding the
reasons for the agglutination of the reflexive enclitic with the verb, as well as the rearrangement of enclitics are raised.
It is asserted that the first written monuments of literary and non-literary types consistently reflect the speech features of
the Eastern Slavs.

Keywords: encyclitics; bivalence; contact postposition; postpositional distant model; prosodic unity; correspondent
verb; Wackernagel’s law; encyclitics ranks.

BBenenue

B 0cHOBY TEOpETHKO-METOANYECKOTO HCCIICOBAHMUS KATETOPUU BO3BPATHOCTH HEOOXOIMMO MOJIOXKUTH 00-
paleHne K TMCbMEHHBIM TaMSITHUKAM JIpeBHOCTH. 151 MCTOpHKa-CIaBUCTa MPUMEYaTeIbHBIMU C JTII000H TOUKH
3peHMsI, aBTOPUTETHBIMH UCTOYHUKAMH W3y4YeHHsI TeHE3Hca pasHOOOpas3HbIX rpadguyeckux, GOHETHUECKUX
1 MOP(OJIOTUYECKHX SIBICHUH BBICTYNAIOT MaMSATHUKU MMCHbMEHHOCTH OOIIEBOCTOYHOCIIABSIHCKOTO MEPHoIa
(VII-XIII BB.). 1o 3T0ii mpuunHe HaiinenHoe B 1865 1. u HanmcanHoe yctaBoM TypoBckoe EBanrenue XI B.,
12 mepraMeHTHBIX JIUCTOB KOTOPOTO COXPAHMIIKCH JI0 HAIINX JHEH, B KOHTEKCTE N3yUeHUs CyIbObI BOZBPATHOM
MopdemMsl mpencTaBisieT co00il EHHBI UCTOYHUK CBEICHHH, KACAIOIIMXCS YCTOSBIINXCS K TOMY BPEMEHU
0COOEHHOCTEH yIOoTpeOIeH s SHKITUTHIECKONH (DOPMBI MECTOMMEHHUS ¢4 KaK Ha MMHCbME, TaK M B YCTHOW pedn
BOCTOYHBIX ciaBsH [ 1]. HeMHOTOUNCIIEHHOCTD COXpaHUBIIMXCS JICTOB HA3BAaHHOTO BHIIIE ITAMSATHAKA BOCTOYHO-
CITaBSIHCKOH KYJBTYPBI ITO3BOJISET ONUCATh CIIeNM(UKY HadepTaHus ¥ yIOTpeOneHus 19 nMeronuxcst BO3BpaTHBIX
IJIaroJbHBIX CJI0BO(GOPM, a IMEHHO IJIAarojioB B (hopMax HACTOSIIETo M OyayIIero BpeMeH!, aOpUCTa, UMIIEp-
(bexTa, a TaKKe ACCHPUUACTHH: CNACETCA, MOEMAETCA (BCTpedaeTes 2 pasa), 0CTABAAETCA (MCIIOIb3YyeTCs
2 pasa), CTA34CA, YEOARCA, MHHTCH, YMOAOBHCA, BOSAPEMALLIACA, EECHYETCA, MOKAONHCA, \2Kacaxyca,
CTA3AXYCA, TPYKALIECA, IPOTEPIALLECH, MOrPYZKATHCA, HE EONCA, 0OCTABAAWTCA (ynoTpebisiercs 2 pasa),
HCMOAHHLLIACH, MPHEAHXKHCA.

Kak u3BecTHO, TpaAMIIMOHHBII IOPSAOK cliegoBanus EBanrenuii takos: EBanrenue or Mardes, EBanrenue
ot Mapka, EBanrenue ot Jlyku u EBanrenue ot Moanna. Ocratku Typosckoro Eanrenus XI B., Oymyuu Oec-
MOPSIIOYHO YIOKEeHHBIMH, HaunHatoTcsl ¢ EBanrenus ot Moanna npuTyeii o JoOpoM macThipe, 3HAIOLIEM CBOMX
oser (Mnu. 10:1-8).

B XI B. HanucaHHBII yCTaBOM TEKCT HE Pa3esiics Ha OTAEIbHBIE CJI0BA, XOTS HEKOTOPbIE IPU3HAKHU €T0
CErMEHTAIMH MPOCIICKUBAIOTCS: MEXKY TPEIUIOKEHUSMH TPUCYTCTBOBAIH TOUKH, KOTOPbIE 0003HAYAIH, KaK
TIPaBHIIO, ABIXaTeIbHBIC TTAY36l U AeNieHHE ()pa3 Ha CHHTArMBbI, TPECTABISIONINE CO00M 3aKOHYEHHYIO MBICITb.
[Ipodeccop MoCKOBCKOTO TOCYTapCTBEHHOTO YHHUBepcuTeTa akanmeMuk PAH A. A. 3anu3HsK, SBISTIOITHICS
WCCIIeZIOBaTENIeM HOBTOPOJICKUX OEPECTSIHBIX IPAMOT U IPEBHEPYCCKUX MAMSITHUKOB IICBMEHHOCTH, HAa3bIBAET
TaK¥e OTPE3KH TEKCTa KJIay3aMH, OPTaHU3YOIIeH BEPITMHON KOTOPBIX BEICTYIAeT ckazyemoe [2, c. 12].
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Ha puc. 1 mpencrasnena BTopas CTpaHuIa TypOBCKOI‘O Eganrenus XI B., koTopas COIEPIKHT TEKCT EBanrenus
ot Uoanna (Mn. 10:1-8). B miarone ¢NCeThE ‘cracercs’, pacrnogoKeHHOM Ha BTOPOii CTPOKE, ITPHCYTCTBYET
BBIHOCHOM MaJIblii 10C, KOTOPBIH HAaIlCaH CTPOTO HaJl 6yKBOI/I ¢, XOTs MecCTa MocJyie Hee ObLIO J0CTAaTOYHO, €CITH
CPaBHHUBATh C MECTOM, KOTOPOE 3aHUMAET HAIIMCAHHOE HUXKE CIOBO MAXKHTh.

Puc. 1. Bropas crpannna Typosckoro Eanremus XI B. [1, c. 10]
Fig. I. The second page of the Turov Gospel of the 11" century [1, p. 10]

O 4yeM TOBOPUT TaKoe HAIMHMCAHKE F0Ca B COCTaBe BO3BpaTHOW MOp(hEMBbI, BOCXOISIICH K SHKINTHYECKOH
bopme MmecTouMeHus C¢a (0T CERE, ¢eR'R)? M3BeCTHO, YTO B IEPHO/] OOIIIEBOCTOUYHOCIIABIHCKOM MHCHMEHHOC-
TH MaJIBI{ OC YK€ HE YMTAJICS Kak 3BYK [3"], MOCKOIBKY COBIal CO 3ByKOM [a] (Hampumep, K'hHa3h [KHa3’],
BCAK'D [BC'aK], TBOPAT'S [TBOP aT]), O U€M TAKXKE CBHICTEIbCTBYIOT CIIy4au B3aMMO3aMEHbI OYKB Al U & B UC-
CIIETyEMOM TEKCTE: OCTARAAThCA U OCTARAAKTKCA [1, . 13]. Bonee Toro, nanHas BO3BpaTHast SHKIUTHKA YK
HE BOCTIPMHUMAJIACh KaK CaMOCTOSTETbHOE BO3BpATHOE MECTOMMEHHE, OyaydH, 1Mo BeipakeHuto B. A. IlmyH-
I'SIHA, HETIOMHOIEHHBIM CJIOBOM» ', KOTOPOE YIOCTOMIOCH TAKOTO «HEGPEKHOT0» HATTMCAHHS APEBHUM aBTOPOM.

B crenyromem pparmente EBanrenust ot Mardest conepkKuTCs e1ie omHa APEBHsISI 0COOCHHOCTH YIIOTPeO-
JICHHSI BO3BPATHOM KIIUTHKH: ... TOFAAABBARRAETAHACEAK « KAHHBMOKMAIETHAAPOYTHIHOCTABAATHCA »
ABREMEAYIHRHKPLHHRAX S « KAHHAMOKMAIETHCA » HIEAHHAOCTARAAKETHCA [ 1, ¢. 13] (...TOrAA A'BRA BRAETA
HA CEAR AHND MOKMAIETE A APOYTHIH OCTABAATHCA AhBR MEAKLIH B'b KPLHBBAX'S KAHHA MOEMAIETHCA
H KEAHHA OCTARAAIETRCA) “...TOTA OyAyT JBOE HA IOJIe: OJMH OepeTcs, a PYroi OCTABIISIETCS; IBE MEITIOLIHE
B )KEpHOBAX: OffHa Oepercs, a apyras octaBisiercs’ (M. 24:40—41). HeobxoguMo oTMETHTB, 4TO B 40-M cTHXE
(KAHNBIOKMAKTBAAPOYTRIHOCTABAAKTHLCA) IBHO IIPE/ICTABIICHBI 1BA BO3BPATHBIX I1IArojia, IpH4eM BO3BpATHAs
SHKJIUTHKA CA OTHOCHUTCS U K TJIarOTy MOKMAT, SIBIISIS CBOIO OMBaJICHTHOCTH. DTO TONTBEPKIACTCS BUJICH-
ckuM nepeusnanneM Typosckoro EBanrenus XI B. ¢ koMMeHTapusIMH, BbIosiHeHHBIM B 1869 1. [ 1, . 150-182]:
.. HAHH'D MOKMAKETECA, & APOYTIH OCTABAAKTHCA [1, ¢. 167]. Kak BunHO, TekeT opurunana XI B. B pepakuuu
XIX B. yke pa30uT Ha OTACIBHBIC CIIOBA U KaxIblil r1aroi 40-ro cTUxa HalKCaH ¢ BO3BPATHONH MOP(EMOH.

IIpu BBIABIIEHNN TMHTBUCTHYCCKUX ocoOeHHOCTel «CioBa o monky Hropese» A. A. 3adu3HSAK BCTPETHI
(GparMeHT T'hMOK Ca MOBOAOKOCTA H B'E MOPR MOrpy3HCTA ‘THBMOIO 3aTSHYIINCH U HOTPY3HIINCH’, KOTOPBIH
TIPEJICTaBIAET COOOM MOXOKYIO Ha OMMMCAHHYIO BBIIIE MOAETh OMBAJIEHTHOCTH BO3BPATHOW SHKIIUTHKH, U OT-
METHII: «...TIEpe]l HaMU 3aMe4aTeIbHbIM MpUMEp UYpEe3BBIYAHO apXauMyHOTO CHHTAKCHCA: OJJHO €A Ha J(Ba
BO3BPATHBIX IJIarojia BCTPEYaeTCsl KpaiHe PEKO M TOJIBKO B TEKCTaX, COUMHEHHBIX UJIH MTEPEeBE/ICHHBIX OUeHb
paso» [2, ¢. 65]. DTOT PpparMeHT MOKHO OIHCATH MOJIEJIBbI0 KOHTAKTHO-AMCTAKTHOM MPETIO3ULUH ¢a + V, + 1, +
+1n,+n, +V,, e V — maronbHas ¢opma, a n — nenuMmutep (1ar. delimiter — pazaenutens). [lonoOGHbe Mo-
Jleny ObLIM BIIEPBBIC BBEJACHBI aBTOPOM CTaThU MPU aHAJIN3€ BO3BPATHBIX IIIArOJIbHBIX ()OPM B UHTEPBBIO
P. Kanyctunckoro [3]. A. A. 3aiu3HsAK KOMMEHTUPYET JAHHOE SBJIEHHUE TaK: «...MOrPY3HCTA MOIJIO MOJIy-
YUTh NMPABIIBHBIA CMBICI 33 CUET TOTO, UTO CA YK€ €CTh BO (hpaze T'hbMOK ¢ MOBOAOKOCTA U €ro AelcTBUe
B IPUHIIMIIE MOTJIO PACIIPOCTPAHITHCSA HE HA O/IMH IJIaroi, a Ha ABax» [2, ¢. 64—65]. B pykonucuom tekcre XI B.
(KAHHTRMOKMAIETHAAPOY THIHOCTABAAKTHCA) BO3BPATHAS SHKJIMTHKA IIPUIIAraeTCs TOIBKO KO BTOPOMY IIIaroiry

Mnynean B. A. O6mas mopdonorus. Beenenue B npobnemaruky : yue6. mocodue. M. : JIuGpoxom, 2012. C. 28.
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(V, +n, +1n,+ V,¢a). DTOT haKT CBUAETENLCTBYET O TOM, YTO aBTOP-IEPEMUCUHK IPOTHO3UPOBAI CMBICIIOBYIO
CBSI3b ITOCIIETYIOLICH SHKIUTHUKHU C TPEIBIAYIINM IJIaroioM, Oyly4d YBEpEeHHBIM B IPAaBUIILHON HHTEPIPETALIUH
ATOTO TIIaroia yutareiaeM. JJaHHBIN TprMep CBUAETENHCTBYET O O€3YCIOBHOW MPUHAIIE)KHOCTH BO3BPATHON
KJIINTHUKU m1arony yxe B XI B.

NuTepnperaruis K1ay3bl HChTA3ACAOCAORECH « ChHHMH « [1, C. 14] (H ChTaA34CaA 0 CAORECH C'h HHMH) ‘U Tpe-
Oyer y Hux otueta’ (M. 25:19) B Tekcte penakiui XIX B. (H ChTa34Ca Ch HHMH 0 CAORECH [ 1, ¢. 168]) oim-
YaeTCs B TOM YHCJIE TTOPSIKOM CIIOB, KOTOPBIE PACIoNaratoTcs COTNIACHO CTHIIMCTHIECKUM 0COOSHHOCTSIM KHBOTO
si3bIKa. TEHJICHIINS K CPAIICHHUTO (MITH CaMO CPAIlleHUE) BO3BPATHOH KIIMTHUKH C ITIAr0JIOM, 9TO 00YCIIOBIICHO ¢ paH-
oM, TaKKe HaOMI01aeTcs BO PparMeHTe « HOYBOABhCALLILARChKOLIXBTAAANTHTROH « [1, C. 15] (H OYBOAR®CA
WhAB ChKPRIXh TAAAHT S TROH [1, . 169]) ‘U, yOosBLIKCE, IOLIET U CKPBLI TaXaHT TBOU (M. 25:25). 3akon
0 paHrax SHKJIWTHUK IIBeiliapckoro auHreucra f. Bakepnarens [4] ynoMmunaercsa Huxke. [lpu uccnenoBanumu
MUCHMEHHBIX JPEBHEPYCCKUX MAMSATHHKOB, B TOM YHCIIE HOBIOPOJICKUX OCPECTSHBIX IPpaMoT, A. A. 3anu3HsIK
MOJITBEPIMII CTPOTOe COOJIOJICHUE ATOTO 3aKOHA MPUMEHHTEIbHO K TekcTtaM XI-XIV BB. [5, c. 24]. Ero BbI-
BOJ] TIO3BOJISIET MTPOCIIEANTH Ha Marepuane Typosckoro EBanrenus X1 B. TeHOSHUMIO K arIIOTUHALIUY — Cpa-
IIICHUIO BO3BPATHOM KIIUTHUKH ¢a C TIIATOJIIOM.

Pe3y.111,TaT1,1 H UX oﬁcyme}me

B nepuon 061eBoCTOYHOCIAaBIHCKOTO s3bIKOBOTO enuHCcTBa (X—XIII BB.) akKkypaTHOE MepenuchiBaHue
CBSIILICHHBIX TEKCTOB HE MPEIyCMaTpUBaiIo 00s3aTeIbHOTO PasesieHnss CHHTarM (WM Kiiay3) Ha OTAEJIbHbIC
ciioBa. B cBsI3M ¢ 3TUM nepenucunk He 3a00THIICS O PAa3AeIbHOM MJIM CJIMTHOM HAIIMCAHUU C IT1aroJIoM Takou
AKIICHTHO 3aBUCUMOM €IMHMUIIBI, KaK KIIUTHUKA ¢a. [10 3TON mpuauHEe BEIOOP MecTa ISt BO3BPATHON KIIUTUKH
B TEKCTE MpeJICTaBIsAeT HHTEpEC.

Bo ¢parmentax TypOBCKoro EBanrenus XI B. u ero penakuuu XIX B., IpecTaBIEHHBIX HA pUC. 2 U 3, KIIUTH-
Ka Ca HAXOTUTCS B Hadasle cTpok . OHa TO T BXOIHT B MPOCOIMMECKOE EIMHCTEO » nKmeALueMbunTth.mwkm .
(1 ke ayle MBHHThCA umkm) ‘1o, uTo Kaxkercs, Oyaro umeet’ (M. 25:29) (cM. puc. 2, a) ¥ IPOCOAUIECKOE
€JIUHCTRBO * OYHOAOBHCAU,pT’EHKHBChHOK (ovnoaosnm P TBHIE HRCHHOKE) YHOI[O6I/ITC$I apctBo HebecHoe’
(Mgh. 25:1) (cm. puc. 2, 8), TO 1 SIBIISICTCS BO3BPATHOM MOP(HEMOII II1aroina MHHTCA (CM. pHC. 2, 6) WK T1arojia
OYMOAOEHCA (CM. PHC. 2, 2), HA UTO yKa3bIBAET 3HAK I1EPEHOCA B KOHLIE CTPOK.

a/a 6/[)
um MTO"Hu'?KEﬂ BIIENHT & ; "Mg‘i““'“’ KE o Ho e MHHT
_};ﬁ_’«'ﬁ"&’[’L‘NE: AVT RO NI n awka, gaTO WSpex e

2ld

Y G ! il ) /
Peve  rAb g8 cito:  oyniop dkn-

B o Bl
A ll,P'FKlE HEHOE AECATHMZ

T .
aBsanz, wme  ngidua okridan

Puc. 2. [TonoxeHUe KIUTUKH Ca:
a, 6 — opuruHaibHbii TekeT Typosckoro EBanrenus XI B.;
6, e — TekcT Typockoro Eranrenus XI B. B penakuuu XIX B.
Ucrounux:[1,c. 16-17,170-171]

Fig. 2. Position of the clitic ¢a:
a, ¢ — original text of the Turov Gospel of the 11" century;
b, d — text of the Turov Gospel of the 11" century in the 19™ century edition.
Source: [1,p. 16-17,170-171]

Kak na camoM Jiere BOCIIpOM3BOAMIIACH UTEIIAMH KITUTHKA ¢a B X1 B., HEU3BECTHO, TIOCKOJIBKY, IT0 3aMEYAHUIO
A. A. BanuzHsika, «...IpeBHEPYCCKUH S3bIK — TOT JK€ MHOCTPaHHBIN. W cuTyarus IMEHHO TaKoBa, YTO HUKTO HE 3Ha-
€T €ro C IETCTBA U HE MOKET MOKUTH B CTPaHe, TI€ Ha HEM roBOpT» [2, ¢. 15]. EquHCTBEHHO TOYHO TO, UTO 3Ta
KIIUTHKA HAaXOIWIaCh B KOHTAKTHOW TIOCTITO3UIIMM OTHOCHTEIIFHO IJIaroja W 4TO B MO3THEHIINX PEeTaKIIHsIX
IIPU CETMEHTAIINH CIDIONIHBIX TEKCTOB HA OT/AEIBHBIC CJIOBA OHA, B OTJIMYHE OT MPEJIOTOB, COI030B M YACTHII,
y’K€ He OTHEJsUIach OT IVIaroJia, €ciid MpUMBbIKajga HENOCPEACTBEHHO K HeMy. B Typosckom Epanrenun XI B.
HPHUCYTCTBYIOT COOTBETCTBYIOIIHME MPUMEPHI: B'h3Ap EMatiacaBheanchnaalxx [1, c. 17] (Bb3ppEmatiaca
BhCa H ChRAaXxk) ‘3axpemaitu Bee U cniaimn’ (M. 25:5); Abipinamos||3bakekennoyieTnea [1, c. 19] (Abipn mon
3bAR BRCLHOVIETHCA) ‘109b MOsT JKecTOKO OecHyeTcst” (M. 15:22); OHAXKENPHILBATKUIHIOKAOHHCA[IeMOY

?Jlanee B uutarax u3 Typosckoro Epanrenust XI B. HAYa/0 CTPOKH 0603HAYCHO CHMBOJIOM ||.
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[1, c. 19] (oHA Ke MPHILLABLIH MOKAOHHCA KEMOY) ‘OHA XKe, MOOH I, K1aHanack emy’ (M. 15:25); noy|
Kacaaxycaoyienruuiro [1, c. 21] (1 oyzKacaxyca OYMEHHIH KrO) ‘U IMBUIKCH yYEHUKH ero’ (JIk. 4:32);
HOBTAZAAXYCAAPOYTR|[KBAPOYTOY [1, c. 21] (K CBTAZAXYCA APOYTS K'h APOYTOY) ‘U PACCYKAATH MEKITY
c006010’ (JIk. 4:36); OBBHOLLBRCATPR|KABLWECA [, . 22] (OE'BHOLULL BRCAR TPARKABLUECH) ‘TPYAUINCH BCIO
HOub’ (JIk. 5:5); akonorpx|XKaTHCaHMa [1, c. 23] (AKO MOrPRAKATHCA HMA) ‘TaK YTO OHM HAYaJId TOHYTH
(VIk. 5:7); |[HeBOHCA « Weea RRRACUIHMAKLI|A0BA « [ 1, ¢. 23] (HE BOHCA Weeak BRAELIH MAKKI AORA) ‘HE GOTICS;
OTHBIHE Oy/IeIIb JTOBUTH 4eNIOBEKOB’ (JIK. 5:10); |[HHCNABHHILACACTPAXOMBrAR| | [1, €. 26] (H HCNABHHILACA
CTPAXOM'B FARKLY) ‘U, OBIB UCIIOMHEHBI CTpaxa, roopwin’ (JIk. 5:26); AKOMPHEAH|[KHCAKBRPATOMBIPAAA
[1, c. 28] (AKO MPHEAHKHCA K'h BPATOM'h MPAAA) ‘KOIZIA K€ OH IIPUOIM3UIICS K TOpOICKUM BoporaM’ (JIk. 7:12).

OTnensHOro BHUMaHUS 3aCITyKUBAIOT BO3BPATHEIE CIIOBOGOPMBIL, KOTOPBIE MPEACTABIISIIOT COO0H MPOCOU-
YeCcKHUe eJIMHCTBA, OPraHU30BaHHBIC B COOTBETCTBUH ¢ 3aKOHOM BakepHareins. Ero cyTs 3akitodaercs B clie-
AYIOLIEM: B HHI[OCBpOHeﬁCKHX S3BbIKaX C ):[peBHeﬁme BPEMCH SHKIIMTUKU OTHOCUTECJIbHO KOPPCCITOHCHTHOT'O
(«cBOeTOY) Ty1arosia pacmoiaraiuch TAKUM 00pa30M, YTO OHU COCTABIISITN «KOHEUHYIO YaCTh MEPBOTO (poHETH-
YECKOT0 CJIOBa (= TaKTOBOM rpynmsl) Gppassn [2, c. 45]. A. A. 3anu3HAK yTBEpXKAA: «...COONIOACHNE 3aKOHA
BaxkepHarenst Ob1710 CBOWCTBOM JKHMBOH JipeBHEpyccKol peun. Ha muceMme e cooTBeTCTBYIOIINE 3PQPEKTHI
OTPaXaJUCh JIMIIb B TOW CTETIEHH, B KOTOPOW MaMSITHHUK MPUOIIIKAJICS K JKUBOHM pedun (Tak, B OepecTIHBIX
rpaMoTax OHU OTPAXKAIOTCS MOUTH Oe3yIpedHo)» [2, c. 46].

Takum 00paszom, Onarojapst HAONMIOJCHUSM 33 YaCTOTHOCTBIO YIIOTPEOICHUS DHKIUTUK M MOPSIKOM HX
CJICAOBAHUA I10CJIC IJ1arojia B 6epeCT$IHBIX rpaMOTax U paHHUX IMMCbMCHHBIX IMaMATHUKAX O6IlIeBOCTO‘IHOCHa-
BSAHCKOTO Tieproaa A. A. 3aM3HAK pactpeeiI SHKJINTHKY 10 § paHraM B 3aBUCHMOCTH OT O4ePETHOCTH
UX MPUMBIKAHHS K aKIIEHTHO CaMOCTOSITEIbHOMY CJIOBY B COCTaBE MPOCOAMUYECKOTO eIMHCTBA. DHKITUTHKH
1-ro paHTa NPUMBIKAIOT HEMOCPEICTBEHHO K TJIAr0ONy, a SHKIUTHKH 2-TO U MOCIEAYIONINX PAHTOB pacioia-
raroTcs mpaBee ero. JHKIUTHKU CTPOTO PACTIPEICTSIOTCS 110 paHraM. Tak, SHKIMTUKOH 1-To paHTa sIBIsieTCs
YCUIIUTENbHAS YaCTHIIA MM POTHBUTEIBHBIN COI03 XK€, 2-TO paHTa — YacTHIIA AH, 3-TO paHra — 4acTHIla RO,
4-ro paHTra —4Jactuiaa MECTOMMCHHOI'O ITPOUCXOKACHHUA TH, 5-ro paHra —4acTtula Ebl; K SOHKJIIMTHUKaM 6-10 paH-
ra OTHOCSITCSl MECTOMMEHHS MH, TH, CH, HbI, Bhl, HA, RA (MIMEIOT (JOPMY JaTeIbHOTO MaJIeKa eIMHCTBEHHOTO,
MHOXECTBEHHOTO ¥ JBOWCTBEHHOTO YHCIIA), 7-TO PaHTa — MECTOUMEHHS Ma, Ta, Ca, HbI, Rhl, HA, R4, H, 10,
t€, 'k, A (uMeroT POpMy BHHUTEIBHOTO MaJIeKa CIUHCTBEHHOTO, MHOKECTBEHHOTO U JIBOUTBEHHOTO YHCIIA);
SHKJIMTHKOH 8-TO paHTa BHICTYIIAET IIIaroI-CBA3Ka €CTh B Pa3TUIHBIX (popMax Jnia u gucia (€CMb, €CH, €CTh,
CYThUT. I.).

B npuBeieHHOM BhIILIIE (PArMEHTE OHA 2KE MPHLILAKLIH MOKAOHHCA KMOY ‘OHA, TOJ0I 1A, KIIaHsIach eMy’
MIPUCYTCTBYET SHKIUTHKA |-TO paHra »e B cocTaBe (DOHETHYECKOTO CII0Ba [OHAXeE]|. DHKIINTHKA 7-TO paHTa Ca\,
OTHOCSICh K KAaKOMY-JINOO TJIaroily ¥ HaXO[sICh B IMOCTIO3HIINY, HE MOTJIa OOBEAMHUTHCS C HUM B IPOCOAH-
YeCKOe SAMHCTBO, ONepekast DHKIUTHKHA 1—6-TO paHTOB. YCTOMYHMBOCTE 3aKOHA BakepHaremsi coxXxpaHseTcs
TaKkke B IIEPKOBHOCTABIHCKUX TEKCTax Oojiee MO3AHHMX BeKOB. Tak, Hampumep, B HampectonsHom EBanre-
muu 1678 T. OTMEYaroTCs CIEAYIOIINE MTPOCOANIECKHE €IUHCTBA CO CTPOTUM PaH)KHUPOBAHUEM DHKIUTHK:
MTOTHCA MHHT'h [6, c. 179] ‘ato Tebe kaxerca (Mg. 22:17); MTOKECA RaMh MHHT®h [6, c. 121] ‘uTO *)e
BaM Kaxercst’ (M. 21:28); npHBAHKHEOCA [0, ¢. 35] ‘n6o npubmusuinock [Llapcteue Hebecnoe]” (M. 3:2).
B mpocoanueckux eauHcTBax ((POHETUUECKUX CIIOBAX) YTOTHCA, YTOKECA, MPHEAHIKHEOCA HaOI0naeTCs
MIPUCOEAMHEHNE aKIIEHTHO HECaMOCTOSTENFHBIX CIOBO(OPM K YIapHOMY CIIOBY B CTPOTOM PaHTOBOM COOT-
BETCTBUH: MTY + TH (3HKIUTHKA 6-T0 paHra) + C¢a (9HKIMTUKA 7-TO PaHra); MTY + K€ (3HKIMTHKA 1-ro paH-
ra) + ¢a (SHKJINTHKA 7-TO paHra); NPHEAHXKH + EO (SHKJINTHKA 3-T0 paHra) + ¢4 (SHKIMTHKA 7-IO paHra).

HecMmotpst Ha cKymoCTh cOXpaHUBIINXCS TeKCTOB TypoBckoro EBanrenus X1 B., B HeM BcTpedaroTces pparmeH-
TBI, B KOTOPBIX OTMEUYAETCS CTPOTOE ClIeIOBaHIE YHKIIMTHK B COOTBETCTBUU C JIelicTBHEM 3aKoHa BakepHarens:
npoTpb3ad|xxkecampirkanys [1, c. 23] (MPOTPb3aXE XKE Ca MpKoKa HX'B) ‘Iaxe CeTh y HUX IPOPHIBAIach’
(VIx. 5:6); WrnoypaxTs|[THearphenTBOH [1, c. 25] (WrnoyyaxTs TH ¢a rpkeH TBOH) ‘npomatorcs Tebe
rpexu TBou’ (JIk. 5:23). B mpumepe npoTph3axxs *Ke ¢a MpRKa HXh IPHCYTCTBYET BO3BpaTHas popma IpeBHEro
CJIaBSIHCKOTO UMITep(eKTa, COOTBETCTBYIOLIAst MOAEIHU V + 1, + Ca, B KOTOPOH B KaU€CTBE ACIUMUTEPA BHICTYIAET
SHKJINTHKA |-TO paHTa »K€, a BO3BpaTHas YHKIIMTHKA 7-TO PaHTa CIEAyeT MOCie SHKIUTHKA O0Jiee BRICOKOTO paHTa.
AHanoru4Hasi CHTyanus HaOIIOIaeTCs BO pparMeHTe WTNOYIHARTh TH Ca MPRCH TROH, B KOTOPOM B TAKOM e
MOJIENH ASTUMHUTEPOM MEXTy MHOUHUTHBOM U BO3BPATHOW SHKIIMTUKON SBISIETCA DHKIIMTHUKA 6-TO paHTa TH.

[IpuaMMas BO BHUMaHHE YeTKOE OTpakeHHe 3aKkoHa BakepHarens B IpeBHHUX TEKCTaX, CIEAYeT 3aJaThCs
BorpocoM: «[louemy B BOCTOYHOCTABSIHCKUX SI3bIKaX BO3BPATHAS YHKJIUTHKA 7-TO PaHTa C TEYCHHEM BPEMEHHU
00bETMHMIIIACH C KOPPECTIOHICHTHBIM IJIar0JIOM, BRITECHUB MEXKTy COOOH U TIarojioM SHKIHTHKU-ICTAMHATEPHI
1—6-T0 paHroB, HO COXpaHHIa OTHOCUTEIFHO CBOOOHOE MECTO B 3alaTHOCTIABSIHCKHUX sI3b1kax ?» Tak, hparMeHT
C BO3BpaTHBIM Tiarosiom u3 tekcra Hosoro 3aBeta Ho notiou, nokascuce cesuwennuxy (Mk. 1:44) [7] BeIrasiauT
HAa 3aIa/IHOCIIaBIHCKUX S3bIKaX CIEAYIOMUM 00pa3oM: Noi. ale idz pokaz sie kaptanowi 3 (TTOCTIO3UITMOHHAS

*Ewangelie Marka // A36yka Bepsl : mopran. URL: https://azbyka.ru/biblia/?Mk.1&pl (zara obpamenus: 01.03.2025).
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KOHTAKTHast Mojienb V + sie); kamy0. le bidj i sd pokézé kaplanowi® (npemno3uioOHHas KOHTAKTHAS MOJIEIb
sd + V); went. ale jdi, ukaz se knézi® (MOCTIO3UITMOHHAS KOHTAKTHAs Mojienb V + se); cnosaul. ale id, ukdz sa
kitazovi® (10CTIO3NIMORHAs KOHTAKTHAS MOJIENb V + 5a).

Kak cnenyeT pamknpoBarh JeTUMHUTEPHI B TOCTIO3UIIMOHHBIX TUCTAKTHBIX (IUCTAaHTHBIX coracHo A. A. 3a-
JHM3HAKY) MOAeNAX thna V+n,, ..., n, + ca (¢, ya, ce, sie, sd, se, sa), IpOeIUpPys Ha HAX 3aKOH BakepHares,
B COBPCMCHHBIX CJIaBAHCKHX A3bIKax, €CJIM B Ka4Y€CTBC ACIIMMUTEPOB 4aCTO BBICTYIIAIOT ITOJJHOAKICHTHBIC
(mpocoanyeckn caMOCTOSATENbHBIE) c10BOGopMBI? B Kakyro »moXy Mpou30IuIa U ¢ 4eM Obljia CBSI3aHa mepe-
PaHXHMPOBKA SHKIUTHK B IIEPKOBHOCIIABIHCKOM s13bIke? Hackonbko ycToWYHB 3ak0oH BakepHarest B coBpeMeH-
HBIX 3a11aIHOCJIIAaBAHCKHUX SI3BIKaX? HaanMep, B COBpeMeHHOfI PEAAKIIUN HEPKOBHOCIABAIHCKHUX TEKCTOB TaKast
MepecTaHOBKA C MOCIEAYIONIEH arnIIOTHHALMEH CA OTMEYaeTcsl IOBOJIBHO YacTo. B m3nanusx TypoBckoro
Eganrenns 1863 (1869) 1 2024 rr. hparMeHT NPOTPL3AXE *KE Ca MPTRHKa HX'B ‘1aXKe CETh y HUX IPOPBIBAIACH’
OTpakeH C HapylLIeHUEM 3aKoHa BakepHaress: npoTep3alleca Ke mpexa HXb [1, c. 177]. B To xe Bpems
B COBPEMEHHO} YCTHOM ¥ MUCHbMEHHOMN PEYH MOJISIKOB PETYIISIPHO BCTPEYAIOTCS KITUIE, B KOTOPBIX HAOIIOMaeTCs
TIpeBHSS (0OIIEBOCTOYHOCIABSIHCKAS) PAH)KHPOBKA DHKJINTHK, & IMEHHO SHKJIUTHKA 7-TO paHTa CJIEIyeT 3a dH-
KJIMTHKOM 6-ro paHra: wydaje mi sie, Ze (KAXKET MHE ¢A, ITO ‘MHE KaXKeTcs, 9T0’); uda nam sie zrobi¢ (yAaCT
HAM €A CAEAATK ‘yacTcs HaM caenars’); zdarzato mi sie zdobyc¢ (CAYMAA0 MNE €A AOBKITh ‘CIIy4anoch MHE
TOOBITE’) U T. II.

3aKioueHune

buBanenTHOCTH BOSBpaTHOﬁ KIIMTUKH, XapaKTEpHas JJIsI COBPEMCHHBIX 3alla/ITHOCIIaBAHCKUX A3bIKOB, ObLIa
MIPHUCYIIa OOIIEBOCTOYHO CIABIHCKON MUChMEHHOCTH. OOIIIEBOCTOTHOCTABIHCKUE TAMSITHUKH KyJIBTYPhI CBUIC-
TEJNBCTBYIOT O TOM, 4TO yke 10 BEKOB Ha3a/l BO3BPATHOE MECTOMMEHHE Ca YACTO HE UMEIIO0 CAMOCTOSITEIIBHOTO
yIapeHus: ¥ MIPUMBIKAJIO K TPOCOTUYECKOMY EIMHCTBY, BEPIIUHON KOTOPOTO OBUIO CKa3zyeMoe, BBIPAXKEHHOE,
KaK TpaBuJIo, II1aroioM. Bmecte ¢ TeM corstacHo 3akoHy BakepHaresns KIMTHKA Ca 3aHUMAaJa YJIaJI€HHOE MECTO
OT T1J1arojia, ABJISAACH «HCIIOJHOILICHHBIM CJIOBOM», T. €. BO3BpaTHOI\/'I SHKJIUTUKON 7-TO paHra.

CepbesHoil 0CHOBOH JJIsl HaONMIOICHUs 32 (POPMHUPOBAHHEM BO3BPATHBIX TJIATOJIBHBIX ()OPM B UCTOPHH
BOCTOYHOCJIABAHCKUX A3BIKOB SABJIAIOTCA NCPBBIC MAMATHUKU IMMCbMEHHOCTHU KHMKHOI'O 1 HCKHMKHOT'O THIIA,
B KOTOPBIX O0Jiee-MeHee IMOCIeI0BATEIbHO OTPaKAIOTCSI peYeBbIe 0COOCHHOCTH BOCTOUYHBIX CIIaBsiH. TEKCTHI TEX
JIeT, aKKYPaTHO HAIIMCAHHBIC OT PYKH YCTABOM, ITPEACTABIISITH COOO0M CIUTONIHBIE PS/IBI OYKB ¢ TOYKAMH — pasrpa-
HUYNTENAMU Kiay3. JlaHHbIH XapakTep mrchbMa ClIocoOCTBOBAI yCBOSHHIO CIIMTHOTO HAITMCAHUSI SHKITUTHKH Ca\,
0COOEHHO eCITM MEKIy Hell ¥ TJ1arojioM He MOSBIISUTUCH SHKIUTHKY BBICIIUX PaHTOB. [Ipu penakiuyu cTapuHHBIX
AYXOBHO 3HAYMMBIX, PCIUTHUO3HBIX TCKCTOB MPOMU3BOANIIACH CCIMEHTAMA 3HAMCHATCIIbHBIX U CJ'Iy>Ke6HI)IX
cioBoopM, a rpeodiiaannue KOHTAKTHON MoJeni V + Ca 0€3 KaKuX-JIM0O0 IEITMMHUTEPOB MEXKITY SHKINTHKOM
Y TJIaroJIOM CITOCOOCTBOBAJIO TpaduuecKoi arrmoTHHAIMK (Vea).
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